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1 Sender [Bame, address, country]
Expitditevter {nom, adrasse, pays)

A
%% Wo%ﬁéﬁ'é Yéaaﬁ

any clause to thecontary, othe

(EMR)

“This carsiage Is subject notwithstanding

Conventlon on the Contact forthe
Inteenational Cariags of goods by mad

INTERNATICNAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute

clause contraire, a la convention relative

au contract de transport international de
marchandise par routs (CVA)

2  Conclgnee (name, address, country)
Destinatalra (nom, adresse, pays)

AUTOMOBILE DACTA
Uzinei 1
0115400 MIOVENI ARGES

16 Carder name, address, country}
Transpartenrs [nom, adresse, pays)

XPRESS GLOBAL

3  Place of dellvery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour la livralson de la marchandise

! - -
pacafiies Mioveni Arges
Countrv/Paye Ruménien

A Place of receial ol (he goods Magna FT 5.p.A.
tieu et date de la grise en charge de lamachandise  Via del Cielamin] 4 70026
Modugno

Place f Uey

Modugno (BARI)

17 Successive carrlers (name, address, cottntry} ‘V
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Date / Date

03.07.2023

£ Atlached dotuments
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 296431

18 Carrler’s reservations and observations
Réserves et cbservatlons des transposteuss

& Marks and numbers 7 Numberof packages 8 Method of packaging 9 hatureof the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’
Margues el numésoy Nombraeus Lolis Mody d'embnllags Aatore de b machondise o, Statisligue Polds brut ki Cabagw m?
]
Del.N/INV, Referenca [Cust/IntPartN.[ Gty Uol No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4049795 P1884356101 | 320107384R 64 PC g  [Ctrmetallico 5.556,800
2500000444-005 mballagg!o cambi Asa 4583800
pZ
4049796 P188436101 | 320106782R 192 PC 22 metallico 16,670,400
2500002416008 mballaggio cambi Rsa 13.766 400
Pz
Ref to N9 |Fees [abel number UN Nuraber PackagIng Group 19 To bepaid by Sender Currency Consignes
hemvoll  |humérod'opliquatto Numéo LN Group d'umballage A P4YHr pdr Luxpuditrur Nionnale Li destinataine
ho9 Fright /Py des Lrgnsporl
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions (Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
{nstruction de I'expeditever {formalltes douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
] Accessalras
Contalner No: Varlous/Divers  +
Seal No: Tatal to pay
Tolu! 4 payer
14 Reimbursement/Remboussement
15 Directions as to frelght payment 20 Spechlagreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free f Franko IF '
Kot trez / hon Franco rege carrier
21 Printedon 24 Gocdsreceived Date
Etablle a MOdugno (BAR“ 03-07-2023 Réceptlon das narchandises  Date
22 ' 23 on/le 0__
In nomn & par conta del mittente B511FVT
M AGH
m‘mﬁ]&w of Lhe 4 Signature and starnp of the cartier Sigrature and stump of the consfynes
Biptisu v 4Eassodet exp = Sigrature et timbre de transporteur Slgnatore et timbre du destinatalre
Za Infocmatios to défermiqae the TN emdgal with bordel crfssiags ’
F<om To km Ign!eu sender/ Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des patettes
T Ve Teember ] N0 exchznge - | o o oxeliange Tachaar
Zut -2l
Sox pal et g
plr pallet Smpiepaliat

28 Carders contrarlar

towd wyuply 1 KG

Ig?l.d:alute'hl.ic

&

Traller [|

Recetver confimation / date / signature

Driver contirmation / date / signature

Used GenNr [[Cnational

[Cleitatenl

3
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ADIDG.O7

4 Sender (name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays}

SR

oy

Giclamini 4.

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

“This carrlage & subjedt notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
taternational Carriage of gouds by road
{CMR)

Ce Transport est sourmls, noncbstart toute
tlause contralre, a 1a convention relathve
au cortract de transport Internatlonal de
mirchandise pat route (CIVRY

2 Consignee (name, addrets, country)
Destinatalra {natn, adresse, pays)

AUTOMOBRILE DACTIA
Uzinei 1
0115400 MIOVENI ARGES

16 Carrler [name, address, country)
Transporteurs {rom, adressa, pays)

XPRESS GLOBAL

3 Place of dellvery of tha goods (place, country}
Lizu prévu pour la veaison de 1a marchandisa

17 succassive carvlars {name, addrass, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Documents annexés

Warenbegleitschein~-Nr,: 296431

Place / Leu . .
Mioveni Arges
Cotntr/Por Ruménien
4 Pluce of receipt of the goods Magna PT S.pA.
Lieuat date da [a prise en charge de lamachandise ?‘r‘l‘: jal Cictamini 4 70026
ugno
Place / Uen
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservations and observations
03. 07 .2023 Réserves et observations des transporleurs
G Attached documants

6 Marks and numbers 7 Number of patkages 8 Methed of packaging 9 Nature of the goods 10 Statlstic number 11 Grossweightkg 12 Volumem?
Matques #1 numéres Numbre dits tolis Muds d'emballige Nature de k4 mdrchandise No. Statistiquu Poltts brut ke Cabzge m”
otal Boxes: Total Wt.Kg/iet WE.KG
. 2 P2.227,200/18. 355,200
Ref to N9 [Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency . Conslanee
dumvoil  [buméra d'opliouatte Numére UN Group d'vmballage A pdyer pdr L'uxpediteur Monnake L daslinalaire
o9 Freight/Peix du trenspoil
Reduction/Réductions
43 Sender’s Instructions [Customs and other formalities) subtotalfsolde
Instruction de l'expeditever (foimalkes douankéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidrnlat fFruls
N Accessolres
Container No: varlous/Dlvars  +
Seal No: Total to pay
[Total 4 payer
14 Reimbur t/Remt nt -
15 Clrections as to trelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
FreefFranko IF B
ot tree f hon Franco raee carrier
21 Printed cn 24 Goods recelved Data
Elabllea MOdugnO (BARI) 03-07-2023 Réception des marchandkes  Date
22 23 onfle 20 _
in noma 8 per conte dol mittente B511FVT
M MMAG
gﬁ;ﬁ%‘iﬁﬂgﬁw I the tinder Stgnaturs and stampof the carsier Signatura and stamp of the consigres
Bmummmj;mp teuar Signature et timbre da transporieur Signature et timbre du destinatalre
25 1aforeation tn determite the tanif ‘emoval with barder crassiags
Feotn To L Pafett sender / Expedlteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des patattes
i :‘Jﬁ" Number | Mo exchange e | humbe | Woesdange Trchange
E 1
o liet
Senpie pafet
26 Carriers contracior
Recelver confirmatlon / date / slgnature Driver contirmation £ dota / signature
27 OIF, Chusr atteslslic Loyd civealy i1KG
Cs
e
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